(8Y] Spindelfritt S30

A-Guard®

Den avancerade ljudteknologin A-Guard paverkar spindlamas
kanselorgan och stressar dem till att lamna den aktuella ytan.
Installera Spindelfritt i de utrymmen du vill skydda. Den grona
lysdioden pé produkten indikerar att A-guard &r i funktion.
Spindelfritt S30 ar effektiv mot spindlar i det rum enheten &r
placerad.

Child & Pet safe

Ofarlig for barn, katter, hundar, faglar och fiskar. Husdjur som
kanin, marsvin, hamster och andra gnagare péverkas ocksé av
ultraljudet och ska inte vistas i samma eller angransande rum
som enheten. Stér inte annan elektrisk utrustning.

Placering av produkten

Sétt apparaten i ett vagguttag. LED lampan téands och enheten
sander ut ett anpassat ultraljud. Observera att ultraljud inte kan
ga genom solida material, sdsom véggar, tak, golv eller mobler.
Likasé déampas ljudet av mjuka textilier, sdsom gardiner. Var
dérfér noga med att placera enheten i ett Oppet utrymme dar
ljudvagorna kan spridas fritt.

Nar forsvinner skadedjuren?

Normalt kan en férandring noteras direkt. Om spindlarna rotat
sig, eller vid stora populationer och ytor kan det ta langre tid.
Kan méanniskor hora ljudet?

Det méanskliga érat kan i undantagsfall uppfatta ultraljud, placera
dé produkten i ett utrymme dér det inte blir stérande.

(EN) Spider Free S30

A-Guard®

The advanced A-Guard sound technology affects the spiders’
sensory organs, unsettling them and making them leave the
area in question. Install Spider Free in the areas you want to
protect. The green LED on the product indicates that A-guard is
functioning. Spider Free S30 is effective against spiders in the
area in which the unit is sited.

Child & Pet safe

Harmless to children, cats, dogs, birds and fish. Pets such

as rabbits, guinea pigs, hamsters and other rodents are also
sensitive to ultrasonic sound and should not be kept in the same
or neighbouring rooms. Does not interfere with other electronic
equipment.

Positioning of the product

Plug the device into a wall socket. The LED comes on and

the unit emits an adapted ultrasonic signal. Please note that
ultrasonic signals cannot penetrate solid material, such as walls,
cellings, floors or furniture. The signal is also dampened by soft
textiles, such as curtains. For that reason, be sure to site the unit
in an open space where the sound waves can disperse freely.
When will the pests disappear?

A change can normally be noticed immediately. If the spiders
are well established, or for large populations and areas, it can
take longer.

Can humans hear the sound?

In exceptional cases, the human ear can perceive ultrasonic
signals; if so, site the product in an area where it will not be
disturbing.

Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30
A-Guard®

Den avancerede lydteknolog A-Guard pévirker edderkoppernes
feleorgan og stresser dem, sé de forlader den aktuelle
placering. Installer Edderkoppefrit i de rum/rommene, du vil
beskytte. Den grenne lysdiode angiver, at A-Guard er i funktion.
Edderkoppefrit/Edderkoppfritt S30 er effektivt mod edderkopper
i det rum/rommet hvor apparatet er placeret.

Sikker for bern/barn og kaeledyr

Ufarlig for bern/barn, katte, hunde, fugle og fisk. Husdyr som
kaniner, marsvin, hamstere og andre gnavere/gnagere pavirkes
ogsa af ultralyden og bar ikke befinde sig i samme rum/rom
som apparatet eller tilstedende rum/rom. Forstyrrer ikke andet
elektrisk udstyr.

Placering af produktet

Seet apparatet i en stikkontakt. LED-lampen teendes, og
enheden udsender en tilpasset ultralyd. Bemaerk, at ultralyd
ikke kan passere gennem solide/massive materialer som
vaegge, lofter/tak, gulve eller mabler. Ligeledes deempes lyden
af blede tekstiler sésom gardiner. Veer derfor omhyggelig med
at/a placere enheden i et &bent rum/rom hvor lydbelgerme kan
spredes frit.

Hvornar forsvinder skadedyrene?

Normalt kan der konstateres en eendring med det samme.

Hvis edderkoppeme har sl&et sig ned, eller hvis der er store
populationer og overflader, kan det tage leengere tid.

Kan mennesker hore lyden?

Det menneskelige ere kan undtagelsesvis opfatte ultralyd, sa
placer produktet i et rum/hvor, hvor det ikke forstyrrer.

(F) Hamahakkikarkotin S30

A-Guard®

Pitkélle kehitetty &&niteknologia A-Guard vaikuttaa hdmahakkien
tuntoelimiin saaden hamahakit stressaantumaan ja poistumaan
tilasta. Asenna Hamahakkikarkotin tiloihin, joista haluat poistaa

hamahakit. Tuotteessa oleva vinred merkkivalo osoittaa
A-Guard-ultradénen toiminnan. Hamahéakkikarkotin S30 tehoaa
hamahéakkeihin siin& tilassa, johon karkotin on asennettu.
Vaaraton lapsille ja lemmikeille

Vaaraton lapsille, kissoaille, kairille, linnuille ja kaloille. Ultragani
vaikuttaa my6s lemmikkeihin, kuten kaniineihin, marsuihin,
hamstereihin ja muihin jyrsijéinin, joten niita ei saa olla samassa
tai viereisissa huoneissa. Ei hdiritse muita sahkolaitteita.
Tuotteen sijoittelu

Aseta laite pistorasiaan. LED-valo syttyy ja laite lahettaa
mukautettua ultrad&nta. Huomaa, etté ultradéni ei [avista kinteité
materiaaleja, kuten seinid, kattoja, lattioita tai huonekaluja. Sita
vaimentavat myos tekstilit, kuten verhot. Tasta syysta laite on
asetettava avoimeen tilaan, jossa aaniaallot padsevat leviamaan
esteetté.

Koska tuhoeldimet haviavat?

Normaalisti muutos on havaittavissa heti. Jos hamahakkeja tai
pinta-alaa on paljon, siihen voi menné pidempi aika.
Kuulevatko ihmiset danen?

Ihmiskorva kuulee ultradénen vain poikkeustapauksessa. Aseta
tuote talldin sellaiseen tilaan, jossa se el héiritse.

Spinnenfrei S30

A-Guard®

Die fortschrittliche Gerduschtechnologie A-Guard beeinflusst
die Sinnesorgane der Spinnen und stresst diese so sehr, dass
sie den aktuellen Bereich verlassen. Installieren Sie Spinnenfrei
in den Raumen, die Sie schitzen mochten. Die griine
Leuchtdiode am Produkt zeigt an, dass die A-Guard-Funktion
aktiv ist. Spinnenfrei S30 wirkt in dem Raum, in dem die Einheit
aufgestellt ist, zuverlassig gegen Spinnen.

Kinder- & Haustiersicher

Das Gerét ist ungefahrlich fur Kinder, Katzen, Hunde, Vogel
und Fische. Haustiere wie Kaninchen, Meerschweinchen,
Hamster und andere Nagetiere werden durch den Ultraschall
ebenfalls beeintrachtigt und durfen nicht im selben Raum oder
angrenzenden Raumen untergebracht sein. Stért keine anderen
elektrischen Gerate.

Platzierung des Produkts

SchlieBen Sie das Geréat an eine Netzsteckdose an. Die LED-
Lampe leuchtet und die Einheit beginnt mit dem Ausstrahlen
angepasster Ultraschallwellen. Beachten Sie, dass der
Ultraschall sich nicht durch feste Materialien, wie z. B. Wande,
Décher, FuBbdden oder Mobel, verbreitet. Ebenso wird der
Ultraschall durch weiche Textilien, wie z. B. Gardinen, gedampft.
Denken Sie daher daran, die Einheit in einem offenen Bereich zu
platzieren, in dem die Schallwellen sich frei ausbreiten kdnnen.
Wann verschwinden die Schadlinge?

Normalerweise kann sofort eine Ver&nderung festgestellt
werden. Wenn die Spinnen sich allerdings eingenistet haben
oder es sich um groBe Populationen handelt, kann es jedoch
l&nger dauern.

Koénne Menschen den Ultraschall wahrnehmen?

Das menschliche Ohr kann in seltenen Fallen den Ultraschall
wahmehmen. Platzieren Sie das Produkt in diesem Fall in
Raumen, in denen es fUr die Menschen nicht stérend wirkt.

Répulsif pour araignées S30

A-Guard®

La technologie sonore sophistiquée A-Guard affecte le sens
tactile des araignées et les force a fuir. Installez le répulsif pour
araignées dans la piece que vous souhaitez protéger. La diode
verte indigue que la fonction A-Guard est activée. Le répulsif
pour araignées S30 est efficace contre les araignées qui
pénétreraient dans la piece ou 'appareil est installé.

Sans danger pour les animaux domestiques et les enfants
Totalement inoffensif pour les enfants, les chats, les chiens,

les oiseaux et les poissons. Les rongeurs de compagnie
(lapins, cochons d'Inde, hamsters, etc.) sont, quant a eux,
sensibles aux ultrasons et ne doivent donc pas séjourner dans
la piece protégée par le répulsif électronique ou dans une
piece avoisinante. Aucune interférence avec d'autres appareils
électriques.

Positionnement de I'appareil

Branchez I'appareil a une prise murale. La diode s'allume et
I'appareil émet des ultrasons sur une fréquence appropriée. |l
est a noter que les ultrasons ne parviennent pas a traverser les
obstacles solides tels que les murs, les plafonds, les planchers et
les meubles. De méme, les sons sont absorbés par les matériaux
souples, tels que les rideaux. Veillez par conséquent a placer
I'appareil de telle maniere que les ondes sonores puissent se
propager librement dans la piece a protéger.

Les rongeurs fuient-ils rapidement la piece?

En général, on constate immédiatement le changement.
Toutefois, si les araignées ont déja réussi a s'installer
durablement ou en cas de populations ou de superficies
importantes, le répulsif doit fonctionner pendant un certain
temps avant de produire ses effets.

Les sons peuvent-ils étre pergus par I'oreille humaine?
Loreille humaine peut exceptionnellement percevorr les
ultrasons. Le cas échéant, positionnez le répulsif dans une
piece ou il ne dérange pas.

Bez pajakéw S30

A-Guard®

Zaawansowana technologia emitujgca dzwieki oddziatuje na
narzady zmystow pajgkow i w konsekwencii wypedza je z
miejsc, gdzie przebywajg. Nalezy zainstalowac urzadzenie Bez
pajakéw w pomieszczeniach, ktdre majg by¢ chronione. Zielona
dioda na urzadzeniu wskazuje, ze A-guard emituje ultradzwieki.
Urzadzenie Bez pajgkdw S30 dziala skutecznie na pajgki w
pomieszczeniu, w ktérym sie znajduje.

Bezpieczne dla dzieci i zwierzat domowych

Urzadzenie jest catkowicie bezpieczne dla dzieci, kotéw,

psow, ptakow i rybek. Zwierzeta domowe, takie jak kroliki,
Swinki morskie, chomiki i inne gryzonie, réwniez sg wrazliwe
na dzialanie ultradzwigkdw i nie powinny pozostawac w
pomieszczeniach sasiadujgcych z tymi, gdzie znajduje sie
urzadzenie. Pracy urzadzenia nie zakidcajg inne urzadzenia
elektryczne.

Umieszczenie urzadzenia

Wetknij urzadzenie w gniazdko Scienne. Zaswieci sig kontrolka
LED i urzadzenie zacznie emitowac¢ dostosowane ultradzwieki.
Trzeba zwrdcic uwage, ze ultradzwieki nie przechodza przez
solidne materialy, takie jak sciany, dachy, podiogi lub meble.
Dzwiek wytlumiany jest takze przez migkkie tkaniny, na przyktad
zastony. Nalezy zatem umiesci¢ urzgdzenie na otwartej
powierzchni, tak by fale dzwiekowe mogly sie swobodnie
przemieszczac.

Kiedy szkodniki znikng?

Zwykle zmiany mozna zauwazy¢ natychmiast. Jezeli pajaki
rozmnozyly sie lub ich populacja jest duza i wystepuje na duzej
powierzchni moze to zaja¢ wigcej czasu.

Czy ludzie moga stysze¢ dzwiek?

Ucho ludzkie w wyjatkowych wypadkach moze odbierac
ultradZwieki, nalezy wtedy umiescic¢ urzadzenie w
pomieszczeniu, gdzie nie bedzie przeszkadzac.

Spinvrij S30

A-Guard®

De geavanceerde geluidstechniek A-Guard werkt in op de
zintuigen van de spinnen en zorgt voor zoveel stress, dat ze
het gebied verlaten. Installeer Spinvrij in de ruimtes die u wilt
beschermen. Het groene lampje op het product geeft aan dat
A-guard in bedrijf is. Spinvrij S30 is effectief tegen spinnen in de
ruimte waar de eenheid is geplaatst.

Veilig voor kinderen en huisdieren

Ongevaarlijk voor kinderen, katten, honden, vogels en vissen.
Huisdieren zoals konijnen, cavia's, hamsters en andere
knaagdieren heblben ook last van het ultrageluid en mogen niet
aanwezig zijn in dezelfde ruimte of in aangrenzende ruimtes als
de eenheid. Stoort andere elektrische apparatuur niet.
Plaatsing van het product

Steek het apparaat in een stopcontact. Het LED-lampje gaat
branden en de eenheid geeft een aangepast ultrageluid af. Let
op: ultrageluid gaat niet door vast materiaal heen, zoals muren,
plafonds, vioeren of meubilair. Het geluid wordt ook gedempt
door zacht textiel, zoals gordijnen. Let er daarom op dat u de
eenheid in een open ruimte plaatst, waar de geluidsgolven zich
vrij kunnen verspreiden.

Wanneer ben ik van het ongedierte af?

Normaal gesproken is direct een verandering merkbaar. Als

de spinnen zich hebben genesteld of bij grotere populaties en
opperviakken kan het langer duren.

Is het geluid hoorbaar voor mensen?

Ultrageluid kan in uitzonderlijke gevallen hoorbaar zijn voor het
menselijke oor. Plaats het product dan in een ruimte waar het
geluid niet storend is.

Dissuasore per ragni S30

A-Guard®

[avanzata tecnologia sonora A-Guard disturba gli organi
sensoriali dei ragni portandoli a lasciare I'area interessata.
Installare il Dissuasore per ragni negli ambienti da proteggere.
II'LED verde sul prodotto indica che A-Guard & in funzione. I
Dissuasore per ragni S30 & efficace contro i ragni nellambiente
in cui & installato I'apparecchio.

Sicuro per bambini e animali domestici

Innocuo per bambini, gatti, cani, uccelli e pesci. Lultrasuono
disturba anche animali domestici quali conigli, porceliini d'India,
criceti e altri roditori, che non devono essere tenuti nello stesso
ambiente o in ambienti confinanti. Non interferisce con altri
dispositivi elettrici.

Posizionamento del prodotto

Collegare 'apparecchio a una presa a muro. Il LED si accende
e l'apparecchio emette un ultrasuono adattato. Ricordare che
I'ultrasuono non puo attraversare materiali solidi quali muri,
soffitti, pavimenti o mobili. Il suono viene anche attenuato da
tende e altri tessuti morbidi. Di conseguenza, & importante
sistemare I'apparecchio in un'area aperta che consenta alle
onde sonore di propagarsi liberamente.

Quando scompaiono gli animali nocivi?

In genere, la differenza si nota immediatamente, ma se i

ragni sono gia insediati nell'lambiente oppure in presenza di
popolazioni vaste e superfici estese pud essere necessario un
tempo superiore.

Il suono puo essere percepito dall’'uomo?

In casi eccezionali, I'ultrasuono potrebbe essere percepito
dall'orecchio umano. Spostare quindi il prodotto in un ambiente
in cui non arrechi disturbo.

(ES]) Repelente de araiias S30

A-Guard®

La avanzada tecnologia de sonido A-Guard afecta a los
drganos sensoriales de las aranas, les causa inquietud y en
consecuencia, consigue que se marchen de la zona. Instale

el Repelente de arafas en las zonas que quiera proteger. La

luz LED verde del producto indica que A-Guard esté activa. El
Repelente de arafias S30 es efectivo contra las arafias que se
encuentren en la zona en la que se configura la unidad.

Seguro para nifios y mascotas

Inofensivo para nifios, gatos, perros, pdjaros y peces. Las
mascotas como conejos, conejillos de indias, hamsteres y otros
roedores también son sensibles a los sonidos ultrasénicos,

de manera que no deben estar en la misma habitacion que

el dispositivo ni tampoco en las adyacentes. El dispositivo no
interfiere con otros equipos electronicos.

Posicionamiento del producto

Enchufe el dispositivo en un enchufe mural. La luz LED se
encendera y la unidad emitird una sefal ultrasonica adaptada.
Tenga en cuenta que las ondas ultrasénicas no pueden
traspasar material sdlido como paredes, techos, suelos o
mobiliario. Ademas, las telas, como por ejemplo las cortinas,
también disminuyen la potencia de la sefial. Por ello, asegurese
de situar la unidad en un espacio abierto en el que las ondas de
sonido puedan dispersarse con libertad.

¢Cuando desaparecera la plaga?

Lo normal es que note un cambio inmediatamente. Si las arafias
estan bien establecidas, han creado una colonia o bien quiere
tratar una zona grande, es posible que tarde un poco mas en
notar el efecto del dispositivo.

¢Los humanos podemos oir el sonido que emite el
dispositivo?

En casos excepcionales, el oido humano puede percibir las
sefales ultrasonicas. Si es asf, cologue el producto en una zona
en la que no resulte molesto.

(HU) Pékriaszt6 S30

A-Guard®

A fejlett A-Guard hangtechnoldgia nyugtalanitd hatast valt ki a
pokokban, és a kérdeéses terllet elhagyasara 6sztonzi Sket.
Telepitse a pokriasztot a védeni kivant tertletekre. A terméken
talélhato zold LED jelzi, hogy az A-Guard mikodik. A Pokriasztod
S30 a vele egy légtérben tartdzkodd pokok ellen hatésos.
Gyermek- és kisallatbiztos

Gyerekekre, macskakra, kutyakra, madarakra és halakra
artalmatlan. A nyulak, tengerimalacok, hércsdgok és mas
ragcsalok viszont szintén érzékenyek az ultrahangokra, ezért
nem szabad ugyanabban vagy szomszédos szobéban tartani
Gket. Nem zavar mas elektronikus berendezéseket.

A termék elhelyezése

Csatlakoztassa az eszkozt a fali alizatba. A LED vilégitani kezd,
az egység pedig specidlis ultrahangjelet kezd kibocsatani.
Figyelem: az ultrahangjelek szilard anyagon, példaul falakon,
mennyezeten, padlén, butorokon nem hatolnak ét. A jeleket

a puha textil, példaul a figgdny is tompttja. Eppen ezért a
készlleket olyan nyilt térben helyezze el, ahol a hanghullamok
szabadon terjednetnek.

Mikor tiinnek el a kartevék?

A valtozas altalaban azonnal észrevehetd. Ha viszont a pokok
mér jol megtelepedtek, valamint nagyobb populacio és tertlet
esetén el¢fordulhat, hogy a hatasra tobbet kell vami.
Hallhaté-e a hang az emberi fiilnek?

Kivételes esetben az emberi fl is érzékelheti az ultrahangjeleket;
ilyenkor helyezze a készUléket olyan terlletre, ahol nem zavard
a mUikodese.

Stop paucima S30

A-Guard®

Napredna A-Guard tehnologija pomocu zvuka deluje na culne
organe pauka tako §to ih uznemirava i primorava da napuste
odredeno podrucie. Instalirajte uredaj Stop paucima S30 u
podrucjima koja Zelite da zastitite. LED dioda na gomjoj strani
uredaja svetli zelenom bojom i oznacava da je A-Guard u
funkciji. Uredaj Stop paucima S30 je efikasan protiv pauka u
podrucjima u koje se postavi.

Deca i kuéni ljubimci su bezbedni

Bezopasan je za decu, macke, pse, ptice i ribice. Ljubimci kao
Sto su zeCevi, morski prasici, hréci i ostali glodari takode su
osetljivi na delovanje ultrazvuka i ne bi ih trebalo drzati u istoj
prostoriji gde je uredaj niti u susednoj prostoriji. On ne ometa rad
drugih elektronskin uredaja.

Postavljanje proizvoda

UKljucite uredaj u uticnicu u zidu. LED dioda pocinje da svetli

i uredaj emituje prilagodeni ultrazvucni signal. Imajte u vidu da
ultrazvuéni signali ne mogu prodreti kroz ¢vrst materijal, kao sto
su zidovi, tavanice, podovi ili namestaj. Na prigusenje signala
takode uticu meki tekstiini materijali, kao Sto su zavese. Zbog
toga obezbedite da uredaj bude postaviien u otvoreni prostor
gde se ultrazvuéni talasi mogu slobodno rasprostirati.

Kada ¢e Stetocine nestati?

Promena se obi¢no moze odmah uociti. Ako su pauci dobro
skriveni ili ih ima mnogo i na ve¢em podrucju, to moze potrajati
malo duZe.

Da li ljudi mogu da €uju ovaj zvuk?

Samo u izuzetnim slucajevima ¢ovekovo uho moze cuti
ultrazvucne signale; ako se to desi, uredaj postavite u podrucie
u kojem vam nece smetati.

Zastita od pauka S30

A-Guard®

Napredna tehnologija zvuka A-Guard utjece na osjetine organe
pauka tako sto ih uznemirava i primorava da napuste doticno
podrucie. Stavite zastitu od pauka u podrucie koje Zelite zastititi,
Zeleno LED svjetlo na proizvodu pokazuje da je A-Guard
ukljucen. Zastita od pauka S30 ucinkovita je protiv pauka u
podrudju na kojem se postavi.

Sigurno za djecu i kuéne ljubimce

Proizvod je bezopasan za djecu, macke, pse, ptice i ribe.

Kuéni ljubimci, kao sto su zeCevi, zamorci, hréei | drugi glodavci
takoder su osjetljivi na ultrazvucne valove te se ne smiju Cuvati u
isto] ili susjednoj prostoriji. Proizvod ne ometa drugu elektronicku
opremu.

Pozicioniranje proizvoda

Ukljucite uredaj u zidnu utic¢nicu. LED svjetlo svijetli i uredaj
emitira prilagodeni ultrazvucni signal. Imajte na umu da
ultrazvucni signali ne mogu prodrijeti kroz Cvrste materijale, kao
§to su zidovi, stropovi, podovi i namjestaj. Signal se takoder
prigusuje prolaskom kroz mekane tkanine kao Sto su zavjese.
Stoga, postavite uredaj na otvorenom prostoru gdje se zvucni
valovi mogu slobodno siriti.

Kada poc¢inje djelovanje?

Promijene se obicno mogu odmah primijetiti. Ako su pauci
prisutni duze vremena, u slucaju veceg broja i vece povrsine,
moze biti potrebno vise vremena.

Mogu li ljudi €uti zvuk iz uredaja?

U iznimnim slucajevima, ljudsko uno moze cuti ultrazvucni signal.

Ako se to dogada, postavite proizvod u podrucju gdje nikoga
nece ometati.

(SK) Bez paviikov S30

A-Guard®

Modema technoldgia A-Guard, ktora vyuziva zvuk, vplyva na
zmyslové organy pavikov, vyrusuje ich a prindti ch opustit dané
miesto. Zariadenie Bez pavikov nainstalujte na miestach, ktoré
cheete chranit. Zeleny LED indikator na vyrobku znamena, ze
technolégia A-Guard funguje. Zariadenie Bez pavikov S30 je
ucinné proti pavikom na mieste, kde je jednotka nainStalovana.
Nie je Skodlivé pre deti a domace zvierata

Zariadenie nie je Skodlivé pre deti, macky, psy, vtaky a ryby.
Domaéce zvieratd, ako sU zajace, morcatd, Skrecky a iné
hlodavce, su citlivé na ultrazvuk, preto sa nemaju drzat v
rovnakej ani vedlajsich miestnostiach. Nesposobuje rusenie
inych elektronickych zariadent.

Umiestnenie vyrobku

Zariadenie zapojte do elektrickej zastreky. Rozsvieti sa LED
indikator a jednotka zaCne vydavat upraveny ultrazvukovy signdl.
Ultrazvukove signély nedokézu prenikat’ pevnymi materiéimi, ako
su steny, stropy, podlahy a ndbytok. Signal timia aj makké latky,
ako su zavesy. Kvoli tomu jednotku nainstalujte v otvorenom
priestore, kde sa zvukové viny mézu volne §irit.

Kedy sa uz skodcovia nebudu objavovat?

Zmenu mozno bezne badat okamzite. Uginnost sa prejavi
neskoér, ak su paviky dobre zabyvané alebo ak sa na mieste
vyskytuje vela pavikov.

Méze tento zvuk pocut Elovek?

Vo vynimoc¢nych pripadoch méze ¢lovek vnimat' ultrazvukove
signéaly; v takom pripade umiestnite vyrobok na mieste, kde
nebude rusit.

Fara paianjeni S30

A-Guard®

Tehnologia avansata cu sunete A-Guard afecteazé organele
de simt ale paianjenilor, destabilizandu-i si determinandu-i s&
paraseasca zona respectiva. Instalati Fara Paianjeni in zonele
pe care doriti sa le protejati. LED-ul verde de pe produs indica
faptul c& A-Guard este In functiune. Fara paianjeni S30 este
eficient impotriva paianjenilor din zona in care se amplaseaza
unitatea.

Sigur pentru copii si animale

Inofensiv pentru copii, pisici, caini, pasari si pesti. Animalele de
companie precum iepurii, porcusorii de Guineea, hamsterii si
alte rozatoare sunt si ele sensibile la ultrasunete, de aceea nu ar
trebui pastrate in aceeasi cameréa sau in camere adiacente. Nu
genereaza interferente cu alte echipamente electronice.
Pozitionarea produsului

Conectati dispozitivul la o prizé de perete. LED-ul se aprinde si
unitatea emite un semnal de ultrasunete adaptat. Va rugédm sa
retineti ca ultrasunetele nu pot patrunde prin materiale solide
precum peretii, tavanul, podeaua sau mobilierul. Semnalul este
de asemenea estompat de textile moi precum perdelele. Din
acest motiv asezati intotdeauna unitatea intr-un spatiu deschis,

in care undele sonore s& se poata propaga in mod liber.

Cand dispar daunatorii?

De obicei, schimbarea se poate observa imediat. Poate dura
mal mult daca paianjenii sunt prezenti de mult timp, sau in cazul
unor populatii si zone extinse.

Oamenii pot auzi sunetul?

In cazuri exceptionale, urechea umana poate percepe
ultrasunetele; ntr-o astfel de situatie amplasati produsul intr-o
zona n care nu va fi deranjant.

(CZ) Odpuzovaé pavoukti S30

A-Guard®

Pokrogila zvukova technologie A-Guard plsobi na smyslové
orgény pavouk( a zneklidiuje je, takze pak prislusnou oblast
opusti. Odpuzovac pavoukt instalujte do oblasti, které cheete
chranit. Zelena kontrolka LED na produktu indikuje, Ze je funkce
A-guard v provozu. Odpuzovac pavouk( S30 Ucinné plisobf
proti pavoukiim v oblasti, ve které se jednotka nachézi.
Bezpeénost viéi détem a domacim mazliékiim

Produkt je pro déti, kocky, psy, ptéky a ryby neskodny. Domaci
mazliccl, jako jsou kralici, morcata, kfecci a dalsi hlodavci,

jsou na ultrazvuk rovnéz citlivi a neméli by byt umisténi v

téze mistnosti nebo v sousednich mistnostech. U jinych
elektronickych zafizenf nedochazi k rusent.

Umisténi produktu

Pripojte zarizeni do nasténné zasuvky. Kontrolka LED se rozsviti
a jednotka zacne vydavat upraveny ultrazvukowy signal. Méjte
na paméti, ze ultrazvuk nemdze prochazet pevnymi materidly,
kterymi jsou tvoreny napiiklad zdi, stropy, podlahy nebo nabytek.
Mekkeé textilie, napfiklad zaclony, signdl rovnéz tumi. Zajistéte
proto umisténi jednotky do otevieného prostoru, ve kterém se
mohou zvukové viny volné Siit.

Kdy $kadci zmizi?

Zménu Ize obwykle pozorovat ihned. V pfipadé, Ze se pavouci v
prislusné oblasti vyskytuji delsi dobu, nebo v pfipadé pocetnych
populaci ¢i rozséhlych oblasti vyskytu mdze proces trvat déle.
Je zvuk slysitelny pro ¢lovéka?

Ve wjimecénych pripadech mdze lidské ucho ultrazvuk vnimat;
je-li tomu tak, umistéte produkt na takové misto, aby lidi nerusil.



EN This marking indicates that this product
should not be disposed with other household
wastes throughout the EU. To prevent possible
harm to the environment or human health from
uncontrolled waste disposal, recycle it responsibly
I o promote the sustainable reuse of material
resources. To return your used device, please use
the return and collection systems or contact the retailer where
the product was purchased. They can take this product for
environmental safe recycling.
DE Alt-Elektrogeréte sind Wertstoffe, sie gehdren daher
nicht in den Hausmdilll Wir méchten Sie daher bitten, uns mit
Ihrem aktiven Beitrag bei der Ressourcenschonung und beim
Umweltschutz zu unterstiitzen und dieses Gerat bei den -falls
vorhanden- eingerichteten Rucknahmestellen abzugeben.

SILVERLINE

Spindelfritt™
Spider free"
Spinnenfrei”

B0 m?

This device can be used by children aged 8 or
older, by persons with reduced physical, sensory
or mental capacity and by persons who are not
familiar with how the device is used, provided
that this is under supervision or that they have
been informed about how the device is used

in a safe manner and about the potential risks.
Children must not play with the device. Cleaning
and maintenance may only be carried out by
children under the supervision of an adult.

Dieses Geréat kann von Kindern ab 8 Jahren,

von Personen mit motorischen, sensorischen
oder psychologischen Einschrdnkungen sowie
von Personen, die keine Kenntnis iiber die
Funktionsweise des Gerats haben, bedient
werden, vorausgesetzt dies erfolgt unter Aufsicht
und Anleitung oder wenn diese Personen dariiber
unterrichtet wurden, wie das Gerét auf sichere
Art und Weise bedient wird und welche Gefahren
damit verbunden sein kénnen. Das Geréat ist kein
Kinderspielzeug. Die Reinigung und Wartung des
Gerats darf von Kindern nur unter Aufsicht eines
Erwachsenen stattfinden.

Pest Protect
system®

SILVERLINE

— Bnjoy your JMM» -
www.silverline.se
Art.no. 26242

Power consumption: 2W
Power: 220-240 V
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Manufacturer:
Mijocenter AB, Kvalitétsvagen 1,
Toftanés, SE-232 61, Arldv, Sweden
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